
H
rv

at
sk

i

Osnovni vodič za rad
-za uporabu bez računala-
Sigurnosne upute
Bitne sigurnosne upute ..................... 3

Funkcije kontrolne ploče
Kontrolni panel .................................. 4

Rukovanje papirom
Odabir papira .................................... 7
Ubacivanje papira ............................. 8

Rukovanje CD/DVDom
Ubacivanje CD/DVD........................ 10
Uklanjanje CD/DVDa....................... 11

Kopiranje
Postavljanje izvornika na prostor 

za dokument ............................... 12
Kopiranje fotografija........................ 12
Kopiranje dokumenata.................... 14

Tiskanje sa memorijske kartice
Rukovanje memorijskom 

karticom ...................................... 15
Tiskanje fotografija.......................... 17
Odabir i tiskanje fotografija 

koristeći kazalo ........................... 19
Tiskanje na CD/DVDu ..................... 21
Ispis CD/DVD omota....................... 22

Tiskanje sa vanjskog uređaja
S memorijskog uređaja ................... 23
Uporaba PictBridgea ili 

USB DIRECT-PRINTa ................. 23

Pohranjivanje podataka
Skaniranje fotografije/

dokumenta.................................. 25
Korištenje vanjskog memorijskog 

uređaja ........................................ 25
Zamjena patrona tinte
Mjere predostrožnosti..................... 27
Vađenje i postavljanje patrona 

tinte............................................. 27

Održavanje
Provjeravanje patrone tinte............. 29
Provjera i čišćenje glave pisača ..... 29
Poravnanje glave pisača................. 30

Rješavanje problema
Poruke pogreške ............................ 31
Problemi i rješenja .......................... 32

Sažetak postavki panela
Režim kopiranja .............................. 36
Režim memorijske kartice .............. 38
Režim specijalnog tiskanja ............. 41
Režim podešavanja ........................ 44



Gdje pronaći informacije

Upozorenja, mjere predostrožnosti i napomene
Pri čitanju vaših uputa pratite ove smjernice:

Napomena o autorskim pravima
Nije dozvoljeno niti jedan dio ovog izdanja reproducirati, pohranjivati u pretraživim sustavima ili prenositi u bilo kojem obliku ili bilo 
kojim sredstvima, elektroničkim, mehaničkim, fotokopiranjem, snimanjem ili na bilo koji drugi način, bez prethodnog odobrenja 
korporacije Seiko Epson. Informacije sadržane u ovom vodiču su namijenjene samo za uporabu ovog proizvoda. Epson nije odgovoran 
za bilo kakvu drugu uporabu ovih informacija koje bi se primijenile na druge pisače.
Niti korporacija Seiko Epson Corporation niti njezine podružnice neće biti odgovorne kupcu ovog proizvoda niti nekoj trećoj osobi za 
štete, gubitke, izdatke ili troškove koje pretrpi kupac ili treća strana a koji su uzrokovani nezgodom, nepravilnom uporabom ili 
zlouporabom ovog proizvoda odnosno neovlaštenim izmjenama, popravcima ili preinakama preinakama proizvoda ili (isključujući SAD) 
zbog nepoštivanja uputa korporacije Seiko Epson za rad i održavanje.
Korporacija Seiko Epson neće biti odgovorna za bilo kakve štete ili probleme koji bi se mogli pojaviti zbog korištenja bilo kakvih 
alternativa ili bilo kakvih potrošnih proizvoda osim originalnih Epson proizvoda odnosno proizvoda čiju je primjenu sa Epson 
proizvodima odobrila korporacija Seiko Epson.
Korporacija Seiko Epson neće biti odgovorna za bilo kakve štete koje bi se pojavile kao rezultat elektromagnetske interferencije koja se 
javlja uslijed korištenja međusklopnih kablova čiju uporabu korporacija Seiko Epson nije odobrila.
EPSON® je registrirani zaštitni znak a EPSON STYLUS™ i Exceed Your Vision su zaštitni znakovi korporacije Seiko Epson.
PRINT Image Matching™ and the PRINT Image Matching logotip su robne marke korporacije Seiko Epson. Copyright © 2001 Seiko 
Epson Corporation. Sva prava pridržana.
USB DIRECT-PRINT™ i USB DIRECT-PRINT logotip su robne marke korporacije Seiko Epson. Copyright © 2002 Seiko Epson 
Corporation. Sva prava pridržana.
DPOF™ je robna marka CANON Inc., Eastman Kodak Company, Fuji Photo Film Co., Ltd. and Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.
SDHC™ je robna marka.
Memory Stick, Memory Stick Duo, Memory Stick PRO, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick i 
MagicGate Memory Stick Duo su robne marke korporacije Sony.
xD-Picture Card™ je robna marka Fuji Photo Film Co., Ltd.
Zip® je registrirana robna marka korporacije Iomega.
The BLUETOOTH® oznaka je u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i licencirana na korporaciju Seiko Epson.
Opća napomena: Ostali, ovdje navedeni, nazivi proizvoda služe samo u identifikacijske svrhe i mogu biti robne marke svojih vlasnika. 
Epson se ograđuje od bilo kojeg i svih prava koja se odnose na te marke.

Tiskani priručnici

Počnite ovdje
Obavezno ovaj list prvo pročitajte.
Ovdje ćete pronaći upute kako podesiti pisač i instalirati softver.

Osnovni vodič za rad - za uporabu bez računala -
Ova knjiga pruža informacije o korištenju pisača bez spajanja na 
računalo, kao što su upute o kopiranju, ispisivanju sa memorijske kartice 
i tiskanju na CD/DVD.
Ukoliko imate problema pri korištenju pisača, pogledajte poglavlje ove 
knjige pod nazivom 'Rješavanje problema'. 

Online priručnici

Korisnički vodič
Ovaj vodič pruža informacije koje se odnose na ispis i skeniranje s vašeg 
računala te informacije o softveru.
Ovaj vodič se nalazi i na softverskom CD-ROM-u i automatski se 
instalira pri instalaciji softvera. Za čitanje ovog vodiča, dvostruko 
kliknite na ikonu koja se nalazi na vašoj radnoj površini.

Online pomoć
Online pomoć je sastavni dio svakog programa koji se nalazi na 
softverskom CD-ROM-u. Pruža detaljne informacije o programu.

w Upozorenje: Upozorenja se moraju pažljivo pratiti kako bi se izbjegle tjelesne ozljede.

c Pažnja: Potrebno je poštivati mjere predostrožnosti kako bi se izbjeglo oštećenje Vaše opreme.

Napomena: U napomenama se nalaze bitne informacije o Vašem pisaču.

Savjet: Savjeti sadrže natuknice o korištenju pisača.

(ova knjiga)
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Bitne sigurnosne upute
Prije upotrebe pisača, pročitajte i 
pridržavajte se sljedećih sigurnosnih uputa:

■ Koristite samo kabel koji dobijete sa 
pisačem. Korištenje nekog drugog kabela 
može prouzročiti požar ili šok. Kabel ne 
koristite s nikakvom drugom opremom.

■ Provjerite udovoljava li kabel svim važećim 
lokalnim standardima sigurnosti. 

■ Koristite samo onu vrstu električne energije 
koja je navedena na naljepnici.

■ Pisač postavite u blizinu zidne utičnice na 
mjesto gdje je kabel moguće jednostavno 
iskopčati.

■ Ne dozvolite da dođe do oštećenja ili 
habanja kabela.

■ Osigurajte da ukupna amperaža uređaja 
uključenih na produžni kabel ili utičnicu u 
zidu ne prelazi određenu granicu.

■ Izbjegavajte mjesta na kojima dolazi do 
čestih oscilacija u toplini ili vlazi, šokova ili 
vibracija, prašine ili direktne sunčeve 
svjetlosti.

■ Ne zatvarajte i ne pokrivajte otvore na 
kućištu i ne umećite stvari kroz otvore.

■ Pisač smjestite na ravnu, stabilnu površinu 
koja se u svim smjerovima širi ispod baze 
pisača. Pisač neće ispravno raditi ukoliko je 
nakošen ili pod kutem. Osigurajte da je 
stražnja strana pisača najmanje 10 cm 
udaljena od zida zbog dovoljne 
ventiliranosti.

■ Ne otvarajte jedinicu skenera za vrijeme 
kopiranja, ispisivanja ili skeniranja.

■ Ne dirajte bijeli ravni kabel unutar pisača.
■ Ne prolijevajte tekućinu po pisaču.
■ Unutar i oko pisača nikako ne 

upotrebljavajte aerosol proizvode koji 
sadrže zapaljive plinove. Upotreba istih 
može prouzročiti požar.

■ Nikada ne pokušavajte pisač popraviti sami 
osim u slučaju kada je to posebno objašnjeno 
u vašim dokumentima.

■ Iskopčajte pisač i obratite se ovlaštenom 
servisnom osoblju za popravak vašeg pisača i 
to pod sljedećim uvjetima: ukoliko su 
električni kabel ili utikač oštećeni; ukoliko je 
u pisač ušla tekućina; ukoliko je pisač pao ili 
se slučajno oštetio; ukoliko pisač ne radi 
normalno ili pokazuje određene promjene u 
radu.

■ Pri pohrani ili prijenosu pisača, nemojte ga 
naginjati, stajati na njegovoj stranici ili ga 
okretati naopačke; u suprotnom bi moglo 
doći do istjecanja tinte iz patrone.

■ Budite pažljivi kako ne bi prikliještili prste 
pri zatvaranju jedinice skenera.

■ Ne pritiskujte previše na prostor za 
dokumenta pri stavljanju izvornika.

Sigurnosne upute za 
korištenje patrone tinte
■ Držite patrone tinte izvan dohvata djece i 

nikada ne pijte tintu.
■ Ukoliko tinta dođe u dodir s vašom kožom, 

isperite je sapunom i vodom. Ukoliko Vam 
tinta uđe u oči, odmah ih isperite vodom. 
Ukoliko i dalje osjećate nelagodu ili imate 
problema s vidom, odmah posjetite liječnika.

■ Ne tresite patrone tinti nakon otvaranja 
pakiranja; može doći do istjecanja tinte.

■ Ukoliko uklonite bilo koju patronu tinte za 
kasnije korištenje, zaštitite područje opskrbe 
tintom od nečistoće i prašine i pohranite je u 
isto okruženje unutar kojeg ćete pohraniti i 
pisač. Ne dirajte priključak opskrbe tintom 
ili okolno područje.
Sigurnosne upute 3



Funkcije kontrolne ploče

Kontrolni panel

Dizajn kontrolne ploče se razlikuje od lokacije do lokacije.

Gumbi

* Za detalje o stavkama u svakom pojedinom režimu, pogledajte “Sažetak postavki panela” na stranici 
36.

Gumb Funkcija Gumb Funkcija

a P On Pali i gasi pisač. f x Menu * Prikazuje detaljne 
postavke za svaki 
režim.

b Mode * Mijenja režime između 
r Copy, s Memory 
Card i v Specialty Print.
(Lampice pokazuju koji 
je režim odabran.)

g u d

l r

4-way 
Scroll 
(Klizanje 
u 4 
strane)

Odaberite fotografije i 
stavke izbornika.

OK Aktivira odabrane 
postavke.

h y Back Poništava trenutnu 
radnju i vraća se na 
prethodni izbornik.

c F * Pokreće program za 
održavanje ili podešava 
raznovrsne postavke.

i x Start Započinje kopiranje i 
tiskanje.

d G Mijenja prikazivanje 
fotografija na LCD 
ekranu ili obrezuje 
fotografije.

j y Stop/Clear Zaustavlja kopiranje i 
tiskanje ili poništava 
postavke koje ste 
napravili.

e Copies (+ i -) Postavlja broj kopija ili 
mijenja površinu 
obrezivanja.

a b c d e f g h i j
4 Funkcije kontrolne ploèe
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LCD ekran
Napomena:
LCD ekran može imati nekoliko malih svijetlih ili tamnih točkica i, zbog svojih osobina, može imati 
nejednaku osvijetljenost. Ovo je sve normalno i ne ukazuje na to da je na bilo koji način oštećen.

Korištenje LCD ekrana
Za izbor i mijenjanje izbornika postavki ili fotografija na LCD ekranu, pratite dolje navedene 
upute.

Funkcija uštede energije
Ukoliko nijedan gumb nije pritisnut dulje od 3 minute, pisač se deaktivira ili počinje slide show, 
ukoliko su Screen Saver Settings (Screen Saver postavke) namještene na Memory Card Data 
(Podaci sa memorijske kartice).

Poslije 13 minuta bez rada, ekran postaje crn kako bi štedio energiju a Mode lampice se pale i 
gase u smjeru kazaljke na satu.

Pritisnite bilo koji gumb (osim P On) da biste vratili ekran u prethodno stanje.

a Koristite Copies + ili - da biste podesili broj kopija 
za odabranu fotografiju.

b Pritisnite l ili r da biste odabrali stavku postavki.

c Pritisnite u ili d da biste odabrali stavku izbornika. 
Istaknuti dio se pomiče na gore ili na dolje.

d Pritisnite r da biste otvorili listu stavki postavki. 
Pritisnite u ili d da biste odabrali stavku postavki 
a zatim pritisnite OK.

e Pritisnite l ili r da biste izmijenili prikazanu 
fotografiju na LCD ekranu.

b
a

c,d

b,d,e

a

a

e

d
c

c

Funkcije kontrolne ploèe 5



Mijenjanje prikaza fotografija na LCD ekranu
Možete mijenjati prikaz koristeći G.

Prikaži 1 fotografiju sa informacijama Prikaži 9 fotografija bez informacija
6 Funkcije kontrolne ploèe
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Rukovanje papirom

Odabir papira
Prije ispisa morate odabrati ispravne postavke za vrstu papira. Ovom važnom postavkom se 
određuje kako će se tinta upotrebljavati na papiru.

Napomena:
❏ Dostupnost posebnih medija ovisi o lokaciji.
❏ Broj dijela uređaja za sljedeće Epson posebne papire možete pronaći na internet stranici Epsona.

Odaberite između sljedećih vrsta i postavki papira:

* Možete upotrijebiti papir težine od 64 do 90 g/m2.
** U nekim slučajevima, papir ne mora biti dostupan.

Paper Type (Vrsta papira) Postavke za 
vrstu papira

Kapacitet punjenja

Prazan papir* Plain Paper 
(Običan papir)

12 mm

Epson Premium Ink Jet Plain Paper 
(Epson obični papier)

100 listova

Epson Bright White Ink Jet Paper 
(Epson svijetlo bijeli Ink Jet papir)

80 listova

Epson Matte Paper-Heavyweight 
(Epson mat papir – teški)

Matte (Mat) 20 listova

Epson Photo Quality Ink Jet Paper 
(Epson foto kvalitet Ink Jet papir)

100 listova

Epson Premium Glossy Photo Paper 
(Epson sjajni papir za ispis fotografija)

Prem. Glossy 
(Sjajni)

20 listova

Epson Premium Semigloss Photo Paper 
(Epson polusjajni papir za ispis 
fotografija)

Epson Ultra Glossy Photo Paper 
(Epson ultra sjajan papir za ispis 
fotografija)

Ultra Glossy 
(Ultra sjajni)

20 listova

Epson Glossy Photo Paper 
(Epson sjajni papir za ispis fotografija)

Photo Paper 
(Foto papir)

20 listova

Epson Photo Stickers 4 ** 
(Epson foto naljepnice 4**)

Sticker16 
(Naljepnica16)

1 list

Epson Photo Stickers 16 ** 
(Epson foto naljepnice 16**)

1 list
Rukovanje papirom 7



Ubacivanje papira
1. Otvorite i raširite držač papira.

2. Otvorite prednji poklopac.

3. Izvucite vani prednju ladicu.

Napomena:
Provjerite je li prednja ladica u poziciji za 
papir (donji položaj). Ukoliko nije, podignite 
polugu na ladici i ponovno namjestite 
prednju ladicu.

4. Kliznite rubnu vodilicu.

5. Prvo umetnite kraći kraj papira, čak i za 
vodoravan ispis, stranom za printanje 
okrenutom prema gore.

6. Položite je iza oznaka.

Strana za printanje 
je često svjetlija od 
druge strane.
8 Rukovanje papirom
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7. Gurnite rubnu vodilicu udesno. 
Provjerite je li papir dobro smješten ispod 
c  strelice unutar lijeve rubne vodilice.

Isti postupak ponovite za umetanje A4 
papira.

10 ✕ 15 cm (4 ✕ 6 in.) i 
13 ✕ 18 cm (5 ✕ 7 in.)

A4
Rukovanje papirom 9



Rukovanje CD/DVDom
c Upozorenje:
Držite CD/DVD ladicu na ravnom. Uvijena ili 
oštećena CD/DVD ladica bi mogla spriječiti 
pisač da radi normalno.

Napomena:
❏ Prije tiskanja, provjerite jesu li su podaci, 

glazba ili video snimljeni na CD/DVDu na 
kojem je tiskanje mogućno.

❏ Vlaga na površini za tiskanje može izazvati 
razmazivanje.

❏ Neposredno nakon tiskanja, površina na koju 
je tiskano je osjetljiva na razmazivanje.

❏ Budite sigurni da je CD/DVD potpuno suh 
prije negoli ga koristite ili dodirnete površinu 
na kojoj je tiskano.

❏ Ne dozvolite da se tiskani DC/DVD suši na 
direktnoj sunčevoj svjetlosti.

❏ Ukoliko na CD/DVD ladici ili unutarnjem 
transparentnom odjeljku ima tragova tiskanja, 
odmah obrišite tintu.

❏ Za tiskanje na 8 cm mini CDovima, koristite 
EPSON Print CD koji je uključen u softverski 
CD-ROM. Pogledajte online Korisnički vodič.

Ubacivanje CD/DVD
1. Zatvorite prednji produžetak ladice.

2. Spuštajte polugu na ladici dok se prednji 
dio ne podigne na CD/DVD poziciju 
(gornji položaj).

c Upozorenje:
Nemojte pomicati polugu na ladici dok pisač 
radi.

3. Skinite 8 cm CD/DVD adapter i postavite 
svoj CD/DVD na ladicu.

Površina za tiskanje treba 
da je okrenuta na gore.
10 Rukovanje CD/DVDom
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4. Ubacite ladicu u pisač.

Uklanjanje CD/DVDa
1. Uvjerite se da je tiskanje završeno.

2. Uklonite CD/DVD ladicu tako što ćete je 
povući iz prednje ladice.

3. Podignite polugu na ladici kako bi se 
prednja ladica vratila na mjesto.

Oba ruba CD/DVD 
ladice trebaju biti u 
nosačima.
Rukovanje CD/DVDom 11



Kopiranje
Napomena:
❏ Kopirana slika možda neće biti iste veličine 

kao izvornik.
❏ Ovisno o vrsti papira koji se koristi, kvaliteta 

ispisa može opadati pri vrhu i dnu ispisa ili ta 
područja mogu biti umrljana.

Postavljanje izvornika 
na prostor za dokument
1. Otvorite poklopac prostora za dokument 

i postavite svoj izvornik okrenut licem 
prema dolje na prostor za dokument. 

2. Pažljivo zatvorite poklopac.

Savjet:
Ukoliko želite kopirati debeo ili veliki dokument, 
možete ukloniti poklopac prostora za 
dokumenta.

Kopiranje fotografija

Možete kopirati fotografije od 30 ✕ 40 mm do 
127 ✕ 178 mm. Također, možete kopirati 
dvije fotografije u isto vrijeme.

1. Pritisnite v Specialty Print.

Fotografije ili dokument:

CD/DVD:

Otvorite ga i ravno 
izvucite.
12 Kopiranje
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2. Odaberite Reprint/Restore Photos 
(Ponovno tiskanje/vraćanje u prijašnje 
stanje fotografija), zatim pritisnite OK.

3. Pritisnite OK.

Napomena:
❏ Ukoliko su Vam fotografije vrijemenom 

izblijedile, odaberite On (Uključeno) kako 
biste ih vratili u život.

❏ Podesite li Restoration (Restauriranje) na 
On (Uključeno) za fotografiju s normalnim 
bojama, ista bi mogla biti loše otisnuta.

4. Pritisnite OK ponovno. Vaša fotografija 
je prikazana.

5. Postavite broj kopija.

6. Pritisnite x Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za ponovno 
tiskanje/vraćanje u prijašnje stanje 
fotografija” na stranici 41). Zatim 
pritisnite OK.

7. Pritisnite x Start.

Napomena:
Ukoliko su krajevi kopije odsječeni, lagano 
pomaknite izvornik od ruba.

Kopiranje više fotografija
Postavite svaku fotografiju horizontalno.

Napomena:
❏ Možete istovremeno kopirati dvije fotografije 

veličine 10 ✕ 15 cm (4 ✕ 6 in.). Ukoliko nakon 
tiskanja nedostaje ivica na fotografiji, 
pokušajte ih kopirati jednu po jednu.

❏ Postavite fotografiju na 5 mm od ivice 
prostora za dokument. Također, kada 
postavljate dvije fotografije, svaku postavite 
najmanje na 5 mm od susjedne fotografije.

❏ Možete u isto vijeme kopirati nekoliko 
fotografija različitih veličina, dokle god su 
veće od 30 ✕ 40 mm.

Obrezivanje i povećavanje 
fotografije

Možete obrezati ostatak fotografije i otisnuti 
samo glavni subjekt kada kopirate 
fotografiju.

1. Pritisnite v Specialty Print.
2. Pozovite se na “Kopiranje fotografija” na 

stranici 12 i pratite korake 2 do 4.

5 mm

5 mm

5 mm
Kopiranje 13



3. Pritisnite G. Vidite zaslon za 
obrezivanje.

4. Koristite sljedeći gumb za postavljenje 
površine koju želite obrezati.

Napomena:
x Menu je dostupan samo u Režimu 
memorijske kartice.

5. Pritisnite OK za potvrdu obrezane slike.

Napomena:
Za ponovno podešavanje pozicije okvira 
pritisnite y Back za povratak na prethodni 
zaslon.

6. Kada ste završili s provjerom obrezane 
slike, pritisnite OK.

Napomena:
Ikona  je prikazana na obrezanoj slici. 

7. Postavite broj kopija.

8. Pritisnite x Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za ponovno 
tiskanje/vraćanje u prijašnje stanje 
fotografija” na stranici 41). Zatim 
pritisnite OK.

9. Pritisnite x Start.

Kopiranje dokumenata

1. Pritisnite r Copy.

2. Odaberite postavke za kopiranje 
(& “Režim kopiranja” na stranici 36).

3. Pritisnite x Menu za izmjenu postavki 
(& “Ispis postavki za režim kopiranja” na 
stranici 37). Zatim pritisnite OK.

Savjet:
Kada je odabrano CD/DVD Copy (CD/DVD 
Kopiranje) kao Layout (Prijelom), prvo 
pokušajte otisnuti test primjerak na papiru. 
Odaberite postavku Plain Paper (Običan 
papir) kao Paper Type (Vrsta papira) i 
ubacite običan papir.

4. Pritisnite x Start.

Napomena:
Ukoliko su krajevi kopije odsječeni, lagano 
pomaknite izvornik od ruba.

Copies +, - Izmijenite veličinu okvira.

u, d, l, r Pomaknite okvir.

x Menu Okrenite okvir.

Odaberite Color (Boja) za kopije u boji 
B&W (Crno-bijelo) za crno-bijele kopije.

Odaberite vrstu dokumenta.

Odaberite opciju prijeloma.

Postavite broj kopija.
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Rukovanje 
memorijskom karticom
Ubacivanje memorijske 
kartice
Napomena:
Ukoliko je digitalni fotoaparat spojen na pisač, 
otpojite ga prije nego umetnete vašu 
memorijsku karticu.

1. Otvorite ulaz za memorijsku karticu.

2. Uvjerite se da u otvorima nema 
memorijskih kartica. Zatim ubacite svoju 
memorijsku karticu.

c Upozorenje:
❏ Ne umećite istovremeno više od jedne 

memorijske kartice.
❏ Ne gurajte na silu memorijsku karticu u 

utor. Memorijske kartice neće do kraja ući 
u utor.

❏ Provjerite u kojem je smjeru potrebno 
ubaciti karticu. Ukoliko kartica traži 
adapter, provjerite jeste li priključili 
adapter prije umetanja kartice. U 
suprotnom, nećete moći izvući karticu iz 
pisača.

CompactFlash 
memorijska kartica
Microdrive 
(minijaturni tvrdi disk)

xD-Picture Card 
memorijska kartica
xD-Picture Card 
memorijska kartica tipa M
xD-Picture Card 
memorijska kartica tipa H
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3. Provjerite titra li lampica memorijske 
kartice a nakon toga se zaustavi.

SD memorijska kartica
SDHC memorijska kartica
Multimedijska kartica

miniSD kartica*
miniSDHC kartica*

mikroSD kartica*
mikroSDHC kartica*

(* Adapter obavezan)

Memory Stick
Memory Stick PRO
MagicGate Memory Stick

(* Adapter obavezan)

Memory Stick Duo*
Memory Stick PRO Duo*
MagicGate Memory Stick Duo*

Memory Stick Micro*

Lampica 
memorijske 
kartice
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Uklanjanje memorijske 
kartice
1. Uvjerite se da lampica memorijske 

kartice ne svijetli.

2. Uklonite memorijsku karticu 
povlačenjem.

Tiskanje fotografija
1. Pritisnite s Memory Card.

2. Odaberite jednu od postavki na sljedećoj 
tabeli za pregled/tiskanje Vaših 
fotografija, a zatim pritisnite OK. Za 
biranje fotografija i podešavanje broja 
kopija slijedite dolje navedene upute.

3. Pritisnite x Menu i promijenite 
postavke (& “Postavke tiskanja za režim 
memorijske kartice” na stranici 38). 
Zatim pritisnite OK.

4. Pritisnite x Start.

Postavka Upute

View and 
Print Photos 
(Pregled i 
tiskanje 
fotografija)

Odaberite fotografiju i 
postavite broj kopija.

Print All 
Photos 
(Tiskanje svih 
fotografija)

Postavite broj kopija za 
sve fotografije.
Ukoliko želite postaviti 
broj kopija 
pojedinačno, za svaku 
fotografiju, pritisnite 
OK a zatim postavite 
broj kopija.

Print by Date 
(Tiskanje 
prema 
datumu)

Odaberite datum i 
pritisnite r za 
označavanje, zatim 
pritisnite OK.
Želite li postaviti broj 
kopija za sve 
fotografije, 
jednostavno postavite 
broj kopija.
Ukoliko želite postaviti 
broj kopija 
pojedinačno, za svaku 
fotografiju, pritisnite 
OK a zatim postavite 
broj kopija.

Print Index 
Sheet 
(Ispis kazala)

Pogledajte “Odabir i 
tiskanje fotografija 
koristeći kazalo” na 
stranici 19.

Slide Show 
(Slide Show)

Vaš pisač prikazuje 
fotografije na 
memorijskoj kartici u 
nizu. Kada vidite 
fotografiju koju želite 
tiskati, pritisnite OK i 
postavite broj kopija.
Ukoliko želite tiskati 
dodatne fotografije, 
samo ih odaberite. 
Postavite, zatim, broj 
kopija.

Scan to 
Memory Card 
(Skeniranje na 
memorijsku 
karticu)

Pogledajte “Skaniranje 
fotografije/ 
dokumenta” na stranici 
25.

Postavka Upute
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Savjet:
Za tiskanje stranice sa naljepnicama, ukoliko 
ispisana slika nije centrirana, možete joj podesiti 
poziciju prateći sljedeći postupak.

Napomena:
Ovaj pisač zadržava Vaše postavke čak i pošto 
je bio isključen.

Obrezivanje i povećavanje 
fotografije

1. Pritisnite s Memory Card.

2. Odaberite View and Print Photos 
(Pregled i tiskanje fotografija), zatim 
pritisnite OK.

3. Odaberite fotografiju koju želite obrezati.

4. Pritisnite G.

5. Pozovite se na “Obrezivanje i 
povećavanje fotografije” na stranici 13 i 
pratite korake 4 do 7.

6. Pritisnite x Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za režim 
memorijske kartice” na stranici 38). 
Zatim pritisnite OK.

7. Pritisnite x Start.

Tiskanje sa šaljivim okvirima

Vašim fotografijama možete dodati šarene 
okvire.

1. Odaberite P.I.F. okvire sa softverskog 
CD-ROMa koji ste dobili sa pisačem i 
koristite EPSON PRINT Image Framer 
Tool kako biste ih pohranili na 
memorijsku karticu. Za detalje, 
pogledajte pomoć unutar softvera.

Napomena:
Ovisno o lokaciji, EPSON PRINT Image 
Framer Tool i P.I.F. okviri ne moraju biti dio 
softverskog CD-ROMa.

2. Ubacite odgovarajući papir za veličinu 
okvira (& stranica 8).

3. Ubacite memorijsku karticu koja sadrži 
Vaše fotografije i P.I.F. okvire 
(& stranica 15).

4. Želite li tiskati svoje fotografije koristeći 
već dodijeljene P.I.F. okvire, pritisnite 
OK.

Želite li odabrati P.I.F. okvire na 
memorijskoj kartici, pritisnite y Back. 
Zatim odaberite fotografiju s pomoću 
View and Print Photos option (Opcije 
pregledaj i tiskaj) i odaberite P.I.F. okvir 
kao Layout setting (Postavka prijeloma) 
(& “Tiskanje fotografija” na stranici 17).

5. Odaberite fotografiju i P.I.F. okvir a 
zatim pritisnite OK.

Napomena:
❏ Pritisnite još jednom OK da biste provjerili 

kako fotografija izgleda u okviru.
❏ P.I.F. okviri su već dodijeljeni svakoj 

fotografiji tako da okvir ne možete 
mijenjati.

6. Postavite broj kopija.

7. Pritisnite x Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za režim 
memorijske kartice” na stranici 38). 
Zatim pritisnite OK.

8. Pritisnite x Start.

1. Pritisnite F.

2. Odaberite CD/Sticker Position (Pozicija 
CD/Naljepnice), zatim pritisnite OK.

3. Odaberite Stickers (Naljepnice), zatim 
pritisnite r.

4. Odaberite koliko da se daleko 
(u milimetrima) pomjeri pozicija ispisa.

5. Pritisnite OK. Zatim pokušajte ponovno 
tiskati.
18 Tiskanje sa memorijske kartice
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Ispis putem DPOF postavki
Ukoliko Vaš fotoaparat podržava DPOF, 
možete ga koristiti za predodabir fotografija 
i broja kopija za ispis dok je memorijska 
kartica još u Vašem fotoaparatu. Za detalje 
proučite priručnik s uputama za korištenje 
Vašeg fotoaparata.

1. Ubacite memorijsku karticu koja sadrži 
DPOF podatke (& stranica 15).

2. Pritisnite OK.

3. Pritisnitex Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za režim 
memorijske kartice” na stranici 38). 
Zatim pritisnite OK.

4. Pritisnite x Start.

Odabir i tiskanje 
fotografija koristeći 
kazalo
Za odabir fotografija koje želite tiskati 
možete koristiti kazalo.

Ispis kazala

Odabir fotografija iz kazala

Skeniranje kazala

Ispis odabranih fotografija

1. Ispis kazala
1. Ubacite nekoliko listova običnog papira 

A4 formata (& stranica 8).

2. Pritisnite s Memory Card.

3. Odaberite Print Index Sheet (Ispis 
kazala), zatim pritisnite OK.

4. Uvjerite se da je Print Index Sheet (Ispis 
kazala) odabran.
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5. Odaberite raspon fotografija. Zatim 
pritisnite OK.

6. Pritisnite x Start.

Napomena:
Uvjerite se da je trokutasta oznaka u 
gornjem lijevom kutu ispravno ispisana. 
Ukoliko se kazalo pravilno ne ispiše, pisač 
ga neće moći skenirati.

2. Odabir fotografija iz kazala
Koristite tamnu kemijsku ili olovku kako bi 
na kazalu ispisali krugove i izvršili svoj 
odabir.

1. U odjeljku 1, odaberite veličinu papira. 
(& stranica 7).

2. Odaberite želite li svoje fotografije 
ispisati sa ili bez ruba.

3. Popunite   elipsu kako bi uključili 
izbornu oznaku datuma.

4. U odjeljku 2, odaberite All (Sve) za 
tiskanje po jedne kopije svake fotografije 
ili unesite broj ispod svake fotografije 
kako bi odabrali 1, 2 ili 3 kopije.

3. Skeniranje kazala i ispis 
odabranih fotografija
1. Postavite kazalo na prostor za dokument 

licem okrenuto prema dolje na način da 
se vrh lista nalazi u ravnini lijevog ruba 
prostora za dokument.

2. Zatvorite poklopac dokumenta.

3. Ubacite veličinu papira za ispis 
fotografija koju ste odabrali sa kazala 
(& stranica 8).

Napomena:
Uvjerite se da koristite Ultra Glossy Photo 
Paper (Ultra sjajni foto papir), Premium 
Glossy Photo Paper (Premium sjajni foto 
papir), ili Premium Semigloss Photo Paper 
(Premium polu-sjajni foto papir).

4. Uvjerite se da je na LCD ekranu 
odabrano Print Photos from Index 
Sheet (Ispis fotografija sa kazala) a zatim 
pritisnite x Start.

Napomena:
Ukoliko imate više od jednog kazala, svaki 
put čekajte dok se ispisivanje ne završi. 
Zatim ponovite gore navedene korake za 
skeniranje i ispis sa svakog dodatnog lista.

Raspon Opis

All Photos 
(Sve 
fotografije)

Tiska sve fotografije 
pohranjene na 
memorijsku karticu.

Latest 30 
(Zadnjih 30)

Tiska 30, 60 ili 90 
fotografija od zadnje, po 
redu naziva datoteke.

Latest 60 
(Zadnjih 60)

Latest 90 
(Zadnjih 90)

Dobra:

NIJE 
dobra:
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Tiskanje na CD/DVDu
Pravljenje postavki i tiskanje
1. Pritisnite v Specialty Print.

2. Odaberite Print on CD/DVD (Ispis na 
CD/DVDu), zatim pritisnite OK.

3. Pritisnite x Menu i izmijenite postavke 
(& “Postavke tiskanja za ispis na 
CD/DVDu” na stranici 42). Zatim 
pritisnite OK.

Savjet:
Ukoliko prvo želite ispisati test primjerak na 
papiru, odaberite Plain Paper (Običan 
papir) kao Paper Type (Vrsta papira).

4. Odaberite fotografiju i postavite broj 
kopija.

Napomena:
Pri odabiru fotografija za postavke prijeloma 
sa 4-up (4 na 1), 8-up (8 na 1), ili 12-up 
(12 na 1) fotografija, nije neophodno 
odabrati maksimalni broj fotografija. 
Neiskorištene površine u prijelomu će biti 
ostavljene bijele.

5. Pritisnite x Start.

Podešavanje površine ispisa
Podešavanje promjera
1. Pitisnite v Specialty Print.
2. Odaberite Print on CD/DVD (Tiskanje 

na CD/DVDu), zatim pritisnite OK.

3. Pritisnite x Menu.

4. Odaberite CD Inner-Outer (CD 
unutarnji/vanjski promjer), zatim 
pritisnite r.

5. Postavite unutarnji promjer (Inner) 
(Unutarnji) i vanjski promjer (Outer) 
(Vanjski), u intervalima od 1 mm.

Napomena:
Ukoliko tiskate na sljedećim površinama 
diska, disk ili CD/DVD ladica bi se mogli 
umrljati tintom.

6. Pritisnite OK, a zatim pokušajte ponovno 
tiskati.

Podešavanje pozicije ispisa
1. Pritisnite F.

2. Odaberite CD/Sticker Position (Pozicija 
CD/Naljepnice) i pritisnite OK.

3. Odaberite CD/DVD, a zatim pritisnite r.

4. Odaberite koliko da se (u milimetrima) 
pomjeri pozicija ispisa.

Inner (Unutarnji) 18 do 46 mm

Outer (Vanjski) 114 do 120 mm

Unutarnja hub 
površina

18 do 42 mm

Vanjska periferna 
površina

117 do 120 mm
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5. Pritisnite OK, a zatim pokušajte ponovno 
tiskati.

Napomena:
Ovaj pisač zadržava Vaše postavke čak i 
pošto je bio isključen.

Ispis CD/DVD omota
1. Ubacite papir A4 formata.

2. Pitisnite v Specialty Print.

3. Odaberite Print on CD/DVD (Tiskanje 
na CD/DVDu), zatim pritisnite OK.

4. Pritisnite x Menu.

5. Odaberite CD Jacket (CD omot)  kao 
Media Type (Vrsta medija) i izmijenite 
postavke (& “Postavke tiskanja za ispis 
na CD/DVDu” na stranici 42). Zatim 
pritisnite OK.

6. Odaberite fotografiju i postavite broj 
kopija.

7. Pritisnite x Start.

Podešavanje Opis

1. Up (Gore)
3. Down (Dolje)

Pomaknite poziciju 
ispisa CD/DVDa na 
gore ili na dolje. 
Možete je podesiti u 
koracima od 0,1mm, 
od 0,0 do 2,0 mm.

2. Right 
(Desno)
4. Left (Lijevo)

Pomaknite poziciju 
ispisa CD/DVDa na 
lijevo ili na desno. 
Možete je podesiti u 
koracima od 0,1mm, 
od 0,0 do 2,0 mm.
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Možete, direktno s USB kablom, tiskati 
fotografije sa vanjskog uređaja kao što je 
digitalni fotoaparat, mobitel ili USB flash 
uređaja.

Savjet:
Za detalje o tiskanju s opcionalnim 
BLUETOOTH Photo Print Adapterom 
pogledajte online Korisnički vodič.

S memorijskog uređaja
Napomena:
❏ Nisu podržani svi USB uređaji. Za detalje, 

kontaktirajte svoju regionalnu podršku za 
korisnike.

❏ Možda nećete moći tiskati fotografije s 
memorijskog uređaja koje nisu pohranjene s 
pomoću ovog pisača.

1. Povežite uređaj s pisačem (& “Korištenje 
vanjskog memorijskog uređaja” na 
stranici 25).

2. Ukoliko se u pisaču nalazi bilo kakva 
memorijska kartica, uklonite je.

3. Kada ugledate ovaj ekran, odaberite koji 
direktorij ćete tiskati, zatim pritisnite OK.

4. Iste ove korake pratite i kada želite tiskati 
s memorijske kartice (& “Tiskanje 
fotografija” na stranici 17).

Uporaba PictBridgea ili 
USB DIRECT-PRINTa
PictBridge i USB DIRECT-PRINT će Vam 
omogućiti da svoje slike ispišete tako da 
spojite svoj digitalni fotoaparat direktno na 
printer.

Provjerite udovoljavaju li vaš fotoaparat i 
slike sljedećim zahtjevima.

1. Uvjerite se da vaš pisač ne ispisuje sa 
računala.

2. Ukoliko se u pisaču nalazi bilo kakva 
memorijska kartica, uklonite je.

3. Pritisnite F.

4. Odaberite PictBridge Setup (PictBridge 
podešavanje), zatim pritisnite OK.

5. Odaberite postavke za tiskanje 
(& “Postavke tiskanja za režim 
memorijske kartice” na stranici 38). 
Zatim pritisnite OK.

6. Spojite USB kabel iz Vašeg fotoaparata u 
USB ulaz pisača.

Kompatibilnost PictBridge ili USB 
DIRECT-PRINT

Format 
datoteke

JPEG

Veličina slike 80 ✕ 80 piksela do 
9200 ✕ 9200 piksela

 USB port
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7. Provjerite je li Vaš fotoaparat upaljen i 
upotrijebite ga kako biste odabrali 
fotografije, podesili potrebne postavke i 
ispisali Vaše fotografije. Više o detaljima 
pročitajte u Priručniku za uporabu Vašeg 
fotoaparata. 

Napomena:
❏ Ovisno o postavkama na ovom pisaču i 

digitalnog fotoaparata, moguće je da 
pojedine kombinacije vrste, veličine i 
prijeloma papira neće biti moguće.

❏ Neke od postavki Vašeg digitalnog 
aparata možda neće biti prikazane kod 
ispisa. 
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Skenove fotografija ili dokumenata možete 
pohranjivati direktno na memorijsku karticu, 
u JPEG ili PDF formatu. Možete, također, 
pohraniti fotografije sa memorijske kartice 
direktno na vanjski memorijski uređaj, 
pomoću USB kabela.

Skaniranje fotografije/
dokumenta
1. Pritisnite s Memory Card.

2. Odaberite Scan to Memory Card 
(Skeniraj na memorijsku karticu), zatim 
pritisnite OK.

3. Odaberite sljedeće postavke.

4. Pritisnite OK. Dokument je skeniran i 
pohranjen u EPSCAN direktorij na Vašoj 
memorijskoj kartici. 

Kada je skaniranje završeno, vidjet ćete 
potvrdu na ekranu. Pogledajte ime koje je 
dano Vašoj slici kao i lokaciju na kartici. 

c Upozorenje:
❏ Nikada nemojte otvarati skaner dok radi; 

inače biste mogli oštetiti pisač.
❏ Nemojte vaditi karticu ili isključiti pisač dok 

lampica memorijske kartice titra, ili možete 
izgubiti podatke.

Napomena:
Ukoliko su ivice fotografije odsječeni, lagano 
pomaknite izvornik od kuta.

Korištenje vanjskog 
memorijskog uređaja
Možete kopirati fotografije sa memorijske 
kartice na vanjski memorijski uređaj kao što 
je Zip uređaj, uređaj za snimanje CD/DVDa 
(sa USB konekcijom), MO uređaj ili USB 
flash uređaj.

Napomena:
Nisu podržani svi USB uređaji. Za detalje, 
kontaktirajte svoju regionalnu podršku za 
korisnike.

1. Ukoliko je pisač priključen na Vaše 
računalo, istaknite USB kabel ili 
isključite računalo. 

Postavka Opis

Format 
(Format)

Odaberite JPEG ili PDF.

Scan Area 
(Površina 
skeniranja)

Ukoliko su ivice fotografije 
svijetle boje, odaberite 
Max Area (Max. 
površina). U ostalim 
slučajevima, odaberite 
Auto Cropping 
(Automatsko obrezivanje).

Original 
(Izvornik)

Odaberite vrstu izvornika 
koji ste stavili na prostor 
za dokumenta.

Quality 
(Kvaliteta)

Odaberite kvalitetu 
skeniranih dokumenata.
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2. Spojite USB kabel iz Vašeg memorijskog 
uređaja u USB ulaz na prednjoj strani 
pisača. (Koristite li flash uređaj, utaknite 
ga direktno.) Zatim, ubacite medij u 
memorijski uređaj.

3. Pritisnite F. 

4. Odaberite Backup Memory Card 
(Sigurnosno kopiranje memorijske 
kartice), zatim pritisnite OK.

5. Odaberite Backup Memory Card 
(Sigurnosno kopiranje memorijske 
kartice), zatim pritisnite OK.

6. Pratite upute na LCD ekranu.

Napomena:
Kada pravite sigurnosnu kopiju fotografija 
na CD-R/RWu, pisač pravi direktorij za 
svaku sesiju kopiranja. Možete pohraniti 
više sesija sigurnosnog kopiranja na jedan 
CD-R/RW.
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Mjere predostrožnosti
w Upozorenje:
Ukoliko tinta dođe u dodir s vašim rukama, 
temeljito ih operite sapunom i vodom. Ukoliko 
Vam tinta uđe u oči, odmah ih isperite vodom. 
Ukoliko i dalje osjećate nelagodu ili imate 
problema s vidom, odmah posjetite liječnika.

■ Nikada ne pomičite glavu pisača rukom.

■ Kada je patrona tinte potrošena, nećete 
moći nastaviti s ispisivanjem čak i ako u 
drugim patronama ima još tinte. 

■ Nemojte vaditi potrošenu patronu sve dok 
ne izvršite zamjenu. U suprotnom može 
doći do isušenja štrcaljki glave pisača.

■ Pri svakom umetanju patrone potroši se 
malo tinte jer pisač automatski provjerava 
njihovu pouzdanost.

■ Za maksimalnu učinkovitost tinte, 
uklonite patronu tinte samo onda kada ste 
je spremni odmah zamijeniti. Patrone tinte 
koje sadrže malo tinte nije dozvoljeno 
koristiti pri zamjeni.

■ Epson preporučuje korištenje originalnih 
Epson patrona tinte. Korištenje 
neoriginalnih tinti može prouzročiti štetu 
koja nije obuhvaćena garancijom Epsona a 
pod određenim uvjetima može uzrokovati 
i neispravno ponašanje pisača. Epson ne 
može garantirati za kvalitetu ili 
pouzdanost neoriginalnih tinti. 
Informacije o statusu patrona tinte ne 
moraju biti prikazivane kada se ne 
uporabljuje originalna tinta.

Vađenje i postavljanje 
patrona tinte
Prije nego započnete postupak zamjene, 
provjerite imate li novu patronu tinte. Kada 
jednom započnete s izmjenom patrone, sve 
korake morate provesti u jednoj etapi. 

Napomena:
❏ Ne otvarajte pakiranje patrone tinte sve dok je 

niste spremni instalirati u pisač. Patrona je 
vakuumski zapakirana kako bi se očuvala 
pouzdanost iste.

❏ Provjerite je li prednja ladica u poziciji za 
papir (donji položaj) (& stranica 8).

1. Učinite jedno od sljedećeg:

■ Ukoliko je patrona tinte potrošena:
Pogledajte poruku na LCD ekranu da 
biste saznali koja patrona tinte treba biti 
zamijenjena, zatim pritisnite OK.

■ Ukoliko je patrona tinte nije potrošena:
Pritisnite F. Odaberite Maintenance 
(Održavanje) i pritisnite OK. Odaberite 
Change Ink Cartridge (Promijeni 
patronu tinte) i pritisnite OK.

2. Podignite jedinicu skenera.

c Upozorenje:
Ne podižite jedinicu skenera kada je 
poklopac dokumenta otvoren.

3. Otvorite poklopac patrone.

c Upozorenje:
Nikada ne pokušavajte otvoriti poklopac 
patrone dok se glava pisača kreće. 
Pričekajte da se glava pisača zaustavi u 
položaju za zamjenu.
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4. Stisnite jezičak i povucite ga ravno prema 
gore.

c Upozorenje:
Nemojte ponovno puniti patronu tinte. Drugi 
proizvodi koje ne proizvodi Epson mogu 
prouzročiti oštećenje koje nije obuhvaćeno 
garancijama Epsona i pod određenim 
okolnostima može izazvati neispravno 
ponašanje pisača.

Napomena:
Ukoliko imate poteškoća pri uklanjanju 
patrone, snažnije povucite patronu sve dok 
ne izađe iz ležišta.

5. Izvadite novu patronu iz omota.

c Upozorenje:
❏ Budite pažljivi kako ne biste slomili bočne 

kukice patrone tinte dok je izvlačite iz 
kutije.

❏ Ne dodirujte zeleni čip na strani patrone. 
Time možete oštetiti patronu tinte.

6. Uklonite žutu traku.

c Upozorenje:
❏ Prije instalacije obavezno uklonite žutu 

traku sa patrone; u suprotnom bi moglo 
doći do smanjenja kvalitete ispisa ili 
nemogućnosti ispisivanja.

❏ Ne uklanjajte spojnicu. 

❏ Uvijek instalirajte patronu tinte u pisač 
odmah nakon uklanjanja patrone tinte 
koja se trenutno u njemu nalazi. Ukoliko 
se patrona tinte odmah ne instalira, može 
doći do isušenja glave pisača a time i do 
nemogućnosti ispisa.

7. Stavite novu patronu tinte u ležište 
patrone i pritisnite je prema dolje dok uz 
zvuk klik ne legne na mjesto.

8. Zatvorite poklopac patrone tinte i 
pritisnite ga dok uz zvuk klik ne legne na 
mjesto.

c Upozorenje:
Ukoliko naiđete na poteškoću pri zatvaranju 
poklopca, provjerite jesu li sve patrone 
ispravno legle na mjesto. Pritisnite svaku 
patronu posebno dok ne čujete zvuk klik koji 
označava da je patrona legla na mjesto. 
Nemojte na silu zatvarati poklopac.

9. Zatvorite jedinicu skenera.

10. Pritisnite OK.

Sistem za dotur tinte se počinje puniti.

c Upozorenje:
❏ Ne isključujte pisač za vrijeme opskrbe 

tintom jer će to potrošiti tintu.
❏ Nemojte ubacivati CD/DVD ladicu prije 

završetka opskrbe tintom.

Napomena:
❏ Ukoliko ste morali zamijeniti patronu tinte za 

vrijeme kopiranja, da bi osigurali kvalitetu 
kopiranja nakon završetka opskrbe tintom, 
poništite posao koji ste kopirali i počnite 
ponovno postavljanjem izvornika na prostor 
za dokumenta.

❏ Ukoliko Vam poruka na LCD ekranu i dalje 
govori da bi trebali zamijeniti patronu, ista, 
možda, nije pravilno instalirana. Pritisnite OK 
ponovno i pritisnite patronu tinte na dolje dok 
ne klikne u ležište.
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Provjeravanje patrone 
tinte 
Možete provjeriti koja patrona je pri kraju.

1. Pritisnite F.

2. Odaberite Ink Levels (Razine tinte), 
zatim pritisnite OK.

Vidite grafički prikaz koji prikazuje status 
patrone tinte:

Prikazuje se,  kada Vam je tinta pri 
kraju.

3. Pritisnite y Back za povratak na 
prethodni zaslon.

Napomena:
Epson ne može garantirati za kvalitetu ili 
pouzdanost neoriginalnih tinti. Ukoliko 
instalirate neoriginalnu patronu tinte, 
informacije o statusu patrona tinte ne moraju 
biti prikazane.

Provjera i čišćenje glave 
pisača
Ukoliko su vaši ispisi neočekivano svijetli, 
nedostaje boje ili vidite svijetle ili tamne 
linije preko stranice, bilo bi uputno očistiti 
glavu pisača.

Napomena:
Provjerite je li prednja ladica u poziciji za papir 
(donji položaj).

Savjet:
Kako bi održali kvalitetu ispisa, Epson 
preporučuje u redovito tiskanje nekoliko 
stranica.

Provjera glave pisača
Možete ispisati uzorak provjere štrcaljki 
kako bi provjerili je li bilo koja od štrcaljki 
začepljena ili kako bi provjerili rezultat 
nakon čišćenja glave pisača.

1. Ubacite obični papir A4 formata 
(& stranica 8).

2. Pritisnite F. (Ukoliko ste upravo završili s 
čišćenjem glave pisača, možete započeti 
provjeru štrcaljke pritiskom na x Start.)

3. Odaberite Maintenance (Održavanje), 
zatim pritisnite OK.

4. Odaberite Nozzle Check (Provjera 
štrcaljke), zatim pritisnite OK.

5. Pritisnite x Start.
6. Provjerite probni uzorak koji ste ispisali.

■ Ukoliko vaš ispis izgleda kao ovaj dolje 
prikazan, glavu pisača još nije potrebno 
čistiti. Pritisnite OK za povratak na 
glavni izbornik.

■ Ukoliko vaš ispis ima praznine kao ovaj 
dolje prikazan, očistite glavu pisača na 
način opisan u sljedećem poglavlju.

Čišćenje glave pisače
Slijedite ove korake kako bi očistili glavu 
pisača tako da pravilno raspodjeljuje tintu. 
Prije čišćenja glave pisača, pokrenite 
provjeru štrcaljki kako bi provjerili je li 
potrebno čišćenje glave pisača (& “Provjera 
glave pisača” na stranici 29). 

Napomena:
❏ Čišćenjem glave pisača troši se tinta pa tako 

čišćenje izvršite samo ukoliko je došlo do 
opadanja kvalitete ispisa.

Y (Yellow (Žuta)),
B (Black (Crna)),
LC (Light Cyan 
(Svijetlo cijan)),
LM (Light Magenta 
(Svijetlo ružičasta)),
M (Magenta 
(Ružičasta)),
C (Cyan (Cijan)),
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❏ Kada je razina tinte niska možda nećete biti u 
mogućnosti očistiti glavu pisača. Kada je 
tinta istrošena nećete biti u mogućnosti 
očistiti glavu pisača. Prvo izvršite zamjenu 
odgovarajuće patrone tinte (& “Vađenje i 
postavljanje patrona tinte” na stranici 27).

1. Pritisnite F. (Ukoliko ste upravo završili s 
provjerom glave pisača, možete započeti 
čišćenje pritiskom na x Start, a zatim 
idite na korak 5.)

2. Odaberite Maintenance (Održavanje), 
zatim pritisnite OK.

3. Odaberite Head Cleaning (Čišćenje 
glave), zatim pritisnite OK.

4. Pritisnite x Start.
Pisač započinje s čišćenjem glave pisača. 
Pratite poruku na LCD ekranu.

c Upozorenje:
Nikada ne isključujte pisač dok je čišćenje 
glave u tijeku. Možete ga oštetiti.

5. Kada je čišćenje završeno, pojavljuje se 
poruka na LCD ekranu. Pritisnite x Start 
za ispis uzorka za provjeru štrcaljke, a 
kako biste provjerili rezultate 
(& “Provjera glave pisača” na stranici 
29).

Ukoliko na testnim uzorcima i dalje 
postoje praznine ili su nerazgovjetni, 
pokrenite još jedan ciklus čišćenja a zatim 
ponovno provjerite štrcaljke.

Napomena:
Ukoliko nakon otprilike četiri čišćenja ne 
uočite nikakvo poboljšanje, ugasite pisač i 
pričekajte najmanje šest sati. Na taj način će 
se eventualno stvrdnuta tinta omekšati. 
Nakon toga pokušajte ponovno očistiti glavu 
pisača. Ukoliko se kvaliteta niti nakon toga 
nije poboljšala, moguće je da je jedna od 
patrona tinte stara ili oštećena i da ju je 
potrebno zamijeniti (& “Vađenje i 
postavljanje patrona tinte” na stranici 27).

Poravnanje glave pisača
Ukoliko se na vašim ispisima uočavaju 
neravne okomite crte ili vodoravne trake, 
problem možda možete riješiti 
podešavanjem glave pisača.

Napomena:
Provjerite je li prednja ladica u poziciji za papir 
(donji položaj).

1. Ubacite obični papir A4 formata 
(& stranica 8).

2. Pritisnite F .

3. Odaberite Maintenance (Održavanje), 
zatim pritisnite OK.

4. Odaberite Head Alignment 
(Poravnanje glave), zatim pritisnite OK.

5. Pritisnite x Start. Ispisati će se četiri reda 
podešenih uzoraka.

6. Pogledajte #1 uzorak i pronađite komadić 
koji se najčešće ispisuje a koji nema 
vidljivih crtica ili linija.

7. Odaberite broj za taj komadić, zatim 
pritisnite OK.

8. Na isti način unesite brojeve za ostale 
uzorke.

9. Po završetku, pritisnite OK i vidjet ćete 
poruku koja označava da je poravnavanje 
završeno.
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Pogledajte online Korisnički vodič za pomoć 
pri uporabi pisača s računalom.

Poruke pogreške

Poruke pogreške Rješenje

A printer error has 
occurred. Turn off 
the printer, then 
press On button 
to turn on. See 
your 
documentation. 
(Desila se 
pogreška na 
pisaču Isključite 
pisač, zatim ga 
upalite pritiskom 
na gumb On 
(Uključi). 
Pogledajte svoju 
dokumentaciju.)

Uvjerite se da nema 
papira u pisaču. 
Ukoliko se poruka 
pogreške i dalje 
pojavljuje, kontaktirajte 
svog dobavljača.

A scanner error 
has occurred. See 
your 
documentation. 
(Desila se 
pogreška na 
pisaču. 
Pogledajte svoju 
dokumentaciju.)

Isključite pisač a zatim 
ga ponovno uključite. 
Ukoliko se poruka 
pogreške i dalje 
pojavljuje, kontaktirajte 
svog dobavljača.

Waste ink pad in 
the printer is 
saturated. 
Contact your 
dealer to replace 
it. (Istrošeni 
jastučić tinte u 
pisaču je previše 
natopljen tintom. 
Kontaktirajte svog 
dobavljača da ga 
zamijeni.)

Kontaktirajte svog 
dobavljača da zamijeni 
jastučić tinte.

Cannot recognize 
ink cartridges. 
(Ne može 
prepoznati 
patrone tinte.)

Uvjerite se da su 
patrone tinte propisno 
instalirane. 
(& “Vađenje i 
postavljanje patrona 
tinte” na stranici 27). 
Zatim pokušajte 
ponovno.

The document is 
too complex to 
print with 
Bluetooth. 
(Dokument je 
suviše složen za 
tiskanje s pomoću 
Bluetootha.)

Pogledajte 
dokumentaciju uređaja 
s kog prenosite 
podatke.

Data error. 
The document 
cannot be printed. 
(Pogreška u 
podacima.
Dokument ne 
može biti tiskan.)

Pogledajte 
dokumentaciju uređaja 
s kog prenosite 
podatke. 
(Uzročnik: Podaci nisu 
dostupni zbog 
nepravilnosti uređaja.)

Data error. 
The document 
may not be 
printed correctly. 
(Pogreška u 
podacima.
Dokument može 
biti neispravno 
otisnut.)

Pogledajte 
dokumentaciju uređaja 
s kog prenosite 
podatke. 
(Uzročnik: Dio 
podataka može biti 
pokvaren ili ne može 
biti privremeno 
pohranjen.)

Cannot recognize 
the device. 
(Ne može 
prepoznati 
uređaj.)

Provjerite je li 
memorijska kartica 
pravilno ubačena. 
Ukoliko ste priključili 
USB memorijski uređaj, 
provjerite je li pravilno 
ubačen.

Poruke pogreške Rješenje
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Problemi i rješenja
Postavljanje problema
LCD ekran i režim lampica su se upalili a 
zatim ugasili.

■ Voltaža pisača možda ne odgovara voltaži 
zidne utičnice. Isključite pisač i odmah ga 
iskopčajte iz struje. Potom, provjerite 
naljepnice na pisaču.

c Upozorenje:
Ukoliko se voltaža ne slaže, NEMOJTE 
PONOVNO UKLJUČIVATI PISAČ U 
STRUJU. Kontaktirajte svog dobavljača.

Pisač proizvodi buku nakon uključivanja.

■ Provjerite da zaštitna traka ne blokira 
glavu pisača.

Nakon oslobađanja glave pisača, isključite 
struju, sačekajte moment i ponovno ga 
uključite.

Pisač proizvodi buku nakon postavljanja 
patrone tinte.

■ Pri instalaciji patrona tinte, sustav opskrbe 
tintom mora biti opskrbljen. Sačekajte do 
kraja opskrbe (poruka o opskrbi nestaje sa 
LCD ekrana), zatim isključite pisač. 
Ukoliko ga iskopčate prebrzo, moguće je 
da će utrošiti više tinte kada ga drugi put 
budete uključili.

■ Uvjerite se da su patrone tinte sigurno 
postavljene i da nema ostataka ambalaže u 
pisaču. Otvorite poklopac ležišta patrone i 
pritisnite patrone prema dolje dok uz zvuk 
klik ne legnu na mjesto. Iskopčajte dovod 
električne energije, pričekajte trenutak a 
zatim ga ponovno ukopčajte.

Ekran koji vas upućuje da ponovno 
pokrenete računalo se nije pojavio nakon 
završetka instalacije softvera.

■ Softver nije ispravno instaliran. Izbacite i 
ponovno umetnite CD-ROM softvera a 
zatim ponovno instalirajte softver.

Pojmovi na LCD ekranu nisu prikazani na 
Vašem jeziku.

■ Ukoliko jezik na Vašem LCD ekranu nije 
onaj koji ste željeli, odaberite jezik na 
Setup izborniku.

Cannot recognize 
the memory card 
or disk. 
(Ne može 
prepoznati 
memorijsku 
karticu ili disk.)

Provjerite jesu li 
memorijska kartica ili 
disk za pohranjivanje 
pravilno ubačeni. 
Ukoliko jesu, provjerite 
ima li problema sa 
karticom ili diskom i 
pokušajte ponovno.

Backup Error 
Error Code 
xxxxxxxx 
(Pogreška pri 
sigurnosnom 
kopiranju 
Kod pogreške
xxxxxxxx)

Iskrsnuo je problem i 
sigurnosno kopiranje je 
poništeno. Zapišite kod 
pogreške i kontaktirajte 
svog dobavljača.

A problem 
occurred while 
formatting. 
Formatting 
canceled. 
(Iskrsnuo je 
problem za 
vrijeme 
formatiranja. 
Formatiranje je 
poništeno.)

Ponovite proceduru. 
Ukoliko ponovno dođe 
do pogreške, problem 
može biti u Vašoj 
memorijskoj kartici ili 
disku. Provjerite karticu 
ili disk i pokušajte 
ponovno.

An error occurred 
while saving. Save 
canceled. 
(Iskrsnuo je 
problem za 
vrijeme 
pohranjivanja. 
Pohranjivanje je 
poništeno.)

Cannot create a 
folder on the 
memory card or 
disk. Operation 
canceled. 
(Ne može 
napraviti direktorij 
na memorijskoj 
kartici ili disku. 
Operacija je 
poništena.)

Ubacite novu 
memorijsku karticu ili 
disk za pohranjivanje i 
pokušajte ponovno.

Poruke pogreške Rješenje
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Problemi s ispisivanjem i 
kopiranjem
LCD ekran je ugašen.

■ Provjerite je li pisač upaljen.

■ Ugasite pisač i provjerite li je strujni kabel 
dobro uključen u struju.

■ Provjerite da li Vam utičnica radi i da je ne 
kontrolira zidni prekidač ili tajmer.

Pisač proizvodi zvukove kao pri ispisivanju 
ali se ništa ne ispisuje.

■ Možda je potrebno očistiti štrcaljke glave 
pisača (& “Čišćenje glave pisače” na 
stranici 29).

■ Uvjerite se da je pisač smješten na ravnoj, 
stabilnoj površini.

Margine su neispravne. 

■ Provjerite je li Vaš izvornik postavljen u 
gornjem lijevom kutu prostora za 
dokument.

■ Ukoliko su krajevi preslike odsječeni, 
lagano odmaknite izvornik od kraja.

■ Provjerite odgovaraju li postavljene 
postavke papira papiru koji ste umetnuli.

■ Provjerite je li prvo ubačen kraći kraj 
vašeg papira, udesno do kraja, sa lijevom 
krajnjom vodilicom lagano pomjerenom 
ka papiru (& “Ubacivanje papira” na 
stranici 8).

■ Ne stavljajte papir iznad c oznake strelice 
unutar lijeve krajnje vodilice 
(& “Ubacivanje papira” na stranici 8).

■ Odaberite Actual (Prava veličina) 
namjesto Auto Fit Page (Automatsko 
prilagođavanje stranici) ili podesite Zoom 
settings (Postavke povećala).

■ Izmijenite Expansion setting (Postavke 
proširenja) da biste podesili koliko slike će 
preći preko veličine papire za vrijeme 
tiskanja bez ruba.

Ispisuju se prazne stranice.

■ Možda je potrebno očistiti štrcaljke glave 
pisača (& “Čišćenje glave pisače” na 
stranici 29). 

Problemi kod opskrbe 
papirom
Papir se ne povlači ispravno ili je zgužvan.

■ Ukoliko se papir ne povlači, izvucite ga iz 
kadice opskrbe papirom. Protresite papir, 
postavite ga prema desnoj strani a zatim 
lagano pomaknite lijevu krajnju vodilicu 
prema papiru (ali ne prečvrsto).

■ Ne stavljajte papir iznad c oznake strelice 
unutar lijeve krajnje vodilice 
(& “Ubacivanje papira” na stranici 8).

■ Ukoliko se papir zaglavio u pisaču, 
pritisnite P On da biste ga isključili. 
Otvorite jedinicu skenera i uklonite sve 
papire koji se u njemu nalaze, uključujući i 
poderane dijelove. Zatvorite jedinicu 
skenera. Ukoliko bilo kakav papir ostane 
blizu ladice spremnika papira, lagano ga 
izvucite. Zatim ponovno uključite pisač i 
ponovo pažljivo umetnite papir.

■ Ukoliko se papir često gužva, uvjerite se da 
lijeva krajnja vodilica ne stišće prejako 
papir. Pokušajte ubaciti manje listova 
papira.

■ Provjerite da ne koristite papir sa rupama 
za povezivanje.

Problemi s kvalitetom ispisa
Vide se pruge (svjetle linije) na ispisanim 
papirima ili kopijama.

■ Očistite glavu pisača (& “Čišćenje glave 
pisače” na stranici 29).

■ Provjerite jeste li odabrali odgovarajuću 
vrstu papira (& “Odabir papira” na 
stranici 7).

■ Provjerite je li strana papira za ispis 
(svjetlija ili sjajnija) okrenuta prema gore.

■ Iskoristite patrone tinte u roku od šest 
mjeseci nakon instaliranja.

■ Možda je potrebno zamijeniti patrone 
tinte (& “Vađenje i postavljanje patrona 
tinte” na stranici 27).
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■ Poravnajte glavu pisača (& “Poravnanje 
glave pisača” na stranici 30). 

■ Očistite prostor za dokument. Pogledajte 
online Korisnički vodič.

■ Ukoliko vam se na kopiji pojavljuje 
rebrasti uzorak, izmijenite Zoom setting 
(Postavke poveća) ili promijenite položaj 
izvorniku.

Vaš ispis je mutan ili zamrljan. 

■ Provjerite je li dokument položen na 
prostor za dokument. Ukoliko je samo dio 
slike mutan, moguće je da je vaš izvornik 
neravan ili iskrivljen.

■ Uvjerite se da pisač nije nagnut ili položen 
na neravnu površinu.

■ Uvjerite se da vaš papir nije vlažan, 
naboran ili okrenut s licem prema dolje 
(svjetlija ili sjajnija strana za ispis treba biti 
okrenuta prema gore). Ubacite novi papir 
sa licem prema gore.

■ Provjerite jeste li odabrali odgovarajuću 
vrstu papira (& “Odabir papira” na 
stranici 7).

■ Koristite posebni list kao list podrške ili 
pokušajte ubacivati jedan po jedan papir.

■ Ubacujte vaš papir list po list. Uklonite 
listove s prednje ladice kako ih se ne bi 
previše skupilo odjednom.

■ Očistite glavu pisača (& “Čišćenje glave 
pisače” na stranici 29).

■ Poravnajte glavu pisača (& “Poravnanje 
glave pisača” na stranici 30).

■ Za čišćenje unutrašnjosti pisača, napravite 
kopiju bez postavljanja dokumenta na 
prostor za dokument.

■ Upotrebljavajte samo onaj papir koji 
preporučuje Epson i originalne Epson 
patrone tinte.

■ Očistite prostor za dokument. Pogledajte 
online Korisnički vodič.

Vaš ispis je nečitljiv ili ima praznina. 

■ Očistite glavu pisača (& “Čišćenje glave 
pisače” na stranici 29).

■ Ukoliko uočite oštre okomite linije, morat 
ćete poravnati glavu pisača 
(& “Poravnanje glave pisača” na stranici 
30).

■ Patrone tinte su možda stare ili u njima 
ima malo tinte. Zamijenite patronu tinte 
(& “Vađenje i postavljanje patrona tinte” 
na stranici 27). 

■ Provjerite jeste li odabrali odgovarajuću 
vrstu papira (& “Odabir papira” na 
stranici 7).

■ Uvjerite se da vaš papir nije oštećen, star, 
prljav ili okrenut licem prema dolje. 
Ukoliko je tako, stavite novi papir tako da 
svjetliju ili sjajniju stranu okrenete licem 
prema gore.

■ Kada odaberete Standard (Standard) ili 
Best (Najbolje) kao Quality setting 
(Postavku kvalitete),odaberite Off 
(Isključeno) kao Bidirectional setting 
(Dvosmjerna postavka). Dvosmjerno 
tiskanje smanjuje kvalitetu tiskanja.

Vaš ispis je zrnast. 

■ Provjerite jeste li odabrali Best (Najbolje) 
kao Quality setting (Postavku kvalitete). 

■ Ukoliko ispisujete ili kopirate fotografiju, 
nemojte je previše uvećavati. Pokušajte je 
ispisati manju.

■ Poravnajte glavu pisača (& “Poravnanje 
glave pisača” na stranici 30).

Vidite neispravne boje ili manjak boja. 

■ Očistite glavu pisača (& “Čišćenje glave 
pisače” na stranici 29).

■ Patrone tinte su možda stare ili u njima 
ima malo tinte. Zamijenite patronu tinte 
(& “Vađenje i postavljanje patrona tinte” 
na stranici 27).

■ Provjerite jeste li ubacili ispravan papir i za 
njega odabrali ispravne postavke na LCD 
ekranu.

■ Provjerite da ne koristite specijalni efekta 
koji preinačava boje na slici, kao Sepia 
(Sepija).

■ Ukoliko Vam nestane papira za vrijeme 
tiskanja, ubacite papir što je prije to 
mogućno. Ukoliko se pisač dugo vremena 
ostavi bez papira za vrijeme tiskanja, boje 
na sljedećoj kopiji ili tisku možda neće biti 
dobre.
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Vaš ispis je suviše taman. 

■ Ukoliko kopirate, pritisnite x Menu i 
podesite Density (Gustoću).

Veličina ili položaj slike nisu ispravni. 

■ Provjerite jeste li ubacili ispravan papir i za 
njega odabrali ispravne postavke na LCD 
ekranu.

■ Provjerite je li izvornik pravilno položen 
na prostor za dokument (& “Postavljanje 
izvornika na prostor za dokument” na 
stranici 12).

■ Očistite prostor za dokument. Pogledajte 
online Korisnički vodič.

Problemi s kvalitetom skana
Samo dio fotografije je skeniran. 

■ Pisač, na ivicama, ima površine koje ne 
može pročitati. Lagano pomaknite 
fotografiju dalje od ivica.

Veličina datoteke je prevelika.

■ Pokušajte izmijeniti postavke kvalitete. 

Za dodatna rješenja
Ukoliko ne možete riješiti problem 
otkrivanjem smetnji, obratite se Odjelu 
korisničke podrške za pomoć. Informacije o 
korisničkoj podršci na Vašem području 
možete pronaći u Korisničkom vodiču ili u 
garancijskoj kartici. Ukoliko tamo nisu 
navedene, obratite se dobavljaču od kojeg 
ste kupili pisač.
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Sažetak postavki panela

Režim kopiranja

Izbornik Stavka postavke Opis
copies (kopije) 1 to 99 (od 1 do 99) -

Color/B&W 
(U boji/Crno-bijelo)

Color, B&W 
(U boji, Crno-bijelo)

-

Document 
(Dokument)

Text, Graphics, Photo 
(Tekst, grafika, 
fotografija)

-

Layout (Prijelom) With Border 
(Sa rubom)

Kopira Vaš izvornik sa standardnom marginom od 3mm.

Borderless (Bez ruba) Kopira Vašu fotografiju sve do ivica papira.

Napomena:
Vaša slika je malo uvećana i obrezana tako da stane na list 
papira. Kvaliteta tiskanja može opasti na površinama pri 
vrhu i dnu ispisa, ili površina može biti, u toku tiskanja, 
umrljana.

CD/DVD Copy 
(CD/DVD kopija)

Kopira Vašu fotografiju na CD ili DVD naljepnici. Slika je 
automatski obrezana i promenjena joj je veličina tako da 
stane na CD/DVD naljepnicu.

2-up Copy 
(Kopija 2 na jedan)

Smanjuje veličinu dva izvornika i kopira ih na jednu 
stranicu.

Napomena:
Postavite jedan izvornik na prostor za dokument. Nakon 
završetka skeniranja prvog izvornika, postavite i drugi. 
Ukoliko ne odaberete dva izvornika, na papiru ostaje bijeli 
prostor.

Repeat Copy 
(Ponovi kopiranje)

Kopira fotografiju u pravoj veličini onoliko puta koliko 
može stati na jednu stranicu.

Repeat-4 (Ponovi-4) Kopira fotografiju četiri puta na jednoj stranici.
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Ispis postavki za režim kopiranja

Izbornik Stavka postavke Opis
Zoom (Povećalo) Actual 

(Prava veličina), 
Auto Fit Page 
(Automatsko 
prilagođavanje stranice), 
10 ✕ 15 cm->A4, 
A4->10 ✕ 15 cm, 
13 ✕ 18->10 ✕ 15, 
10 ✕ 15->13 ✕ 18, 
A5->A4, A4->A5

Odaberite Actual (Prava veličina) za tiskanje fotografije 
u pravoj veličini. Odaberite Auto Fit Page (Automatsko 
prilagođavanje stranice) za tiskanje bez ruba i 
mijenjanje veličine slike kako bi stala na uobičajene 
veličine papira. Možete, također, promijeniti veličinu 
izvornika u specifičan razmjer koristeći Copies + ili -.

Paper Type 
(Vrsta papira)

Plain Paper (Običan 
papir), Matte (Mat), 
Prem. Glossy (Prem. 
sjajni), Ultra Glossy 
(Ultra sjajni), Photo 
Paper (Foto papir), 
CD/DVD

-

Paper Size 
(Veličina papira)

A4, 10 ✕ 15 cm, 
13 ✕ 18 cm, 
CD/DVD, A5

-

Quality (Kvaliteta) Draft (brzi ispis), 
Standard 
(standardni ispis), 
Best (najbolji ispis)

-

Density (Gustoća) -4 to +4 (od - 4 do +4) -

Expansion 
(Proširenje)

Standard, Mid., 
Min. (Standardno, 
sred., min.)

Odaberite vrijednosti na koju je slika proširena kada 
odaberete Borderless (Bez ruba).
Standard (Standardno): Slika je malo povećana i 
obrezana tako da stane na stranicu papira.
Mid (Srednje): Margine mogu biti otisnute. 
(Niska stopa proširenja.)
Min (Minimalno): Margine mogu biti otisnute. 
(Najniža stopa proširenja.)

CD Inner-Outer 
(CD unutarnji- 
vanjski promjer)

Outer (Vanjski promjer): 
114 - 120 mm (Standard 
(Standardni): 114 mm)
Inner (Unutarnji promjer): 
18 - 46 mm (Standard 
(Standardni): 46 mm)

Odaberite za mijenjane veličine pozicije tiskanja za 
unutarnji i vanjski promjer CD/DVD naljepnice.
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Režim memorijske kartice

Postavke tiskanja za režim memorijske kartice

Stavka postavke Opis
View and Print 
Photos (Pregled i 
tiskanje fotografija)

Tiska samo fotografije koje ste odabrali.

Print All Photos 
(Tiskanje svih 
fotografija)

Tiska sve fotografije sa memorijske kartice.

Print by Date 
(Tiskanje prema 
datumu)

Tiska fotografije prema datumu kada su napravljene.

Print Index Sheet 
(Ispis kazala)

Tiska male prikaze fotografija sa memorijske kartice, 
te Vam dopušta odabrati koje od njih želite tiskati.

Slide Show 
(Slide Show)

Prikazuje sve fotografije sa memorijske kartice kao 
slide show i tiska fotografije koje odaberete.

Scan to Memory 
Card (Skaniranje 
na memorijsku 
karticu)

Pohranjuje fotografije na memorijsku karticu.

Izbornik Stavka postavke Opis
Paper Type 
(Vrsta papira)

Prem. Glossy (Prem. 
sjajni), Ultra Glossy 
(Ultra sjajni), Photo 
Paper (Foto papir), 
Plain Paper (Običan 
papir), Matte (Mat), 
Sticker16 (Naljepnica 
16), Stickers 
(Naljepnice)

-

Paper Size 
(Veličina papira)

10 ✕ 15 cm, 
13 ✕ 18 cm, 
16:9 wide 
(16:9 široki ekran), A4, 
A6, 100 ✕ 148 mm

-
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Layout (Prijelom) Borderless (Bez ruba) Tiska Vašu fotografiju sve do ivica papira.

Napomena:
Vaša slika je malo uvećana i obrezana tako da stane na list 
papira. Kvaliteta tiskanja može opasti na površinama pri 
vrhu i dnu ispisa, ili površina može biti, u toku tiskanja, 
umrljana.

With Border 
(Sa rubom)

Tiska Vašu fotografiju sa belom marginom na ivicama.

Upper 1/2 
(Gornja 1/2)

Tiska Vašu fotografiju na gornjoj polovici papira.

Photo ID 
(Identifikacija 
fotografije)

Tiska fotografije u dvije veličine (35,0 ✕ 45,0 mm i 
50,8 ✕ 50,8 mm) na papiru veličine 10 ✕ 15 cm (4 ✕ 6 in.) 
papiru. Ovo je korisno za tiskanje identifikacijskih slika.

2-up, 4-up, 8-up, 
20-up, 30-up, 80-up 
(2, 4, 8, 20, 30, 80 na 
jedan)

Tiska više fotografija na jednoj stranici. Veličina svake 
fotografije se automatski podešava sukladno s brojem 
fotografija za tiskanje i veličinom papira. U prijelomu 20 na 
jedan, tiskaju se brojevi i datumi na fotografijama.

Napomena:
Kada odaberete manji broj fotografija, neiskorištena 
površina ostaje bijela.

16-up (16 na jedan) Postavlja 16 slika na jednu stranicu s naljepnicama.

Napomena:
Kada tiskate stranicu s naljepnicama, odaberete li samo 
jednu fotografiju, na stranici će biti otisnuto 16 kopija iste 
fotografije. Odaberete li dvije ili više, na prijelomu 16 na 
jedan će biti otisnuto onoliko kopija koliko ste odredili za 
svaku fotografiju a neiskorištena površina bit će bijela.

XXXXXXXX
(Prikazano je ime 
datoteke za Vaš P.I.F. 
okvir)

Tiska Vašu fotografiju sa P.I.F. okvirom.

Napomena:
Ukoliko Vaša memorijska kartica sadrži podatke o P.I.F. 
okviru, s opcije prijeloma možete odabrati P.I.F. podatke 
za tiskanje uz fotografiju.

Quality (Kvaliteta) Draft (brzi ispis), 
Standard 
(standardni ispis), 
Best (najbolji ispis)

-

Filter (Filter) Off, Sepia, B&W 
(Isključeno, sepija, 
crno-bijelo)

-

Enhance 
(Poboljšanje)

PhotoEnhance 
(Poboljšanje 
fotografije), P.I.M., 
None (Ništa)

Odaberite PhotoEnhance (Poboljšanje fotografije) da 
biste na fotografiji automatski podesili osvijetljenost, 
kontrast i zasićenost.
Odaberite P.I.M. kako biste koristili PRINT Image 
Matching ili Exif Print postavke na Vašem fotoaparatu.

Reduce Red Eye 
(Reduciraj efekt 
crvenih očiju)

Off (Isključeno), On 
(Uključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste ispravili efekt crvenih 
očiju.

Napomena:
Ovisno od vrste fotografije i dijelovi slike osim očiju mogu 
biti popravljeni.

Izbornik Stavka postavke Opis
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Brightness 
(Svjetlina)

Brightest, Brighter, 
Standard, Darker, 
Darkest (Najsvjetlije, 
svijetlije, standard, 
tamnije, najtamnije)

-

Contrast (Kontrast) Standard, Higher, 
Highest (Standard, 
veći, najveći)

-

Sharpness 
(Oštrina)

Sharpest, Sharper, 
Standard, Softer, 
Softest (Najoštrije, 
oštrije, standard, 
mekše, najmekše)

-

Saturation 
(Zasićenost)

Highest, Higher, 
Standard, Lower, 
Lowest (Najviša, viša, 
standard, niža, 
najniža)

-

Date (Datum) None, yyyy.mm.dd, 
mmm.dd.yyyy, 
dd.mmm.yyyy 
(Bez datuma, 
god.mjes.dan, 
mjes.dan.god, 
dan.mjes.god)

Tiska datum kada je napravljena fotografija.

Print Info. 
(Informacije o 
tiskanju)

Off (Isključeno), On 
(Uključeno)

Odaberite On (Uključeno) za tiskanje vrjemena ekspozicije 
(brzina okidanja), F-stop (promjer optičke leće), i ISO 
brzina.

Fit Frame 
(Prilagođavanje 
okviru)

On (Uključeno), Off 
(Isključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste automatski obrezali 
fotografiju kako bi stala u raspoloživi prostor za prijelom 
koji ste odabrali. Odaberite Off (Isključeno) da biste 
isključili automatsko obrezivanje i ostavili prostora na 
ivicama fotografije.

Bidirectional 
(Dvosmjerno)

On (Uključeno), Off 
(Isključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste povećali brzinu 
tiskanja. Odaberite Off (Isključeno) da biste popravili 
kvalitetu tiskanja (ali će se Vaše fotografije tiskati sporije).

Expansion 
(Proširenje)

Standard, Mid., 
Min. (Standardno, 
sred., min.)

Odaberite vrijednosti na koju je slika proširena kada 
odaberete Borderless (Bez ruba).
Standard (Standardno): Slika je malo povećana i 
obrezana tako da stane na stranicu papira.
Mid (Srednje): Margine mogu biti otisnute. 
(Niska stopa proširenja.)
Min (Minimalno): Margine mogu biti otisnute. 
(Najniža stopa proširenja.)

Izbornik Stavka postavke Opis
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Režim specijalnog tiskanja

Postavke tiskanja za ponovno tiskanje/vraćanje u prijašnje 
stanje fotografija

Stavka postavke Opis
Reprint/Restore 
Photos (Ponovno 
tiskanje/Vraćanje u 
prijašnje stanje 
fotografija)

Ponovo tiska fotografije ili vraća 
izblijedjele fotografije u prijašnje 
stanje.

Print on CD/DVD 
(Tiskanje na 
CD/DVDu)

Tiska fotografije na CD/DVDu ili na 
CD/DVD omotu.

Izbornik Stavka postavke Opis
Paper Type 
(Vrsta papira)

Prem. Glossy, Ultra 
Glossy, Photo Paper, 
Matte 
(Prem. Sjajni, ultra 
sjajni, foto papir, mat)

-

Paper Size 
(Veličina papira)

10 ✕ 15 cm, 
13 ✕ 18 cm, A4

-

Layout (Prijelom) Borderless (Bez ruba) Kopira Vašu fotografiju sve do ivica papira.

Napomena:
Vaša slika je malo uvećana i obrezana tako da stane na list 
papira. Kvaliteta tiskanja može opasti na površinama pri 
vrhu i dnu ispisa, ili površina može biti, u toku tiskanja, 
umrljana.

With Border 
(Sa rubom)

Kopira Vaš izvornik sa standardnom marginom od 3 mm.
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Postavke tiskanja za ispis na CD/DVDu

Quality (Kvaliteta) Standard -

Filter (Filter) Off, B&W 
(Isključeno, 
Crno-bijelo)

-

Expansion 
(Proširenje)

Standard, Mid., 
Min. (Standardno, 
sred., min.)

Odaberite vrijednosti na koju je slika proširena kada 
odaberete Borderless (Bez ruba).
Standard (Standardno): Slika je malo povećana i 
obrezana tako da stane na stranicu papira.
Mid (Srednje): Margine mogu biti otisnute. 
(Niska stopa proširenja.)
Min (Minimalno): Margine mogu biti otisnute. 
(Najniža stopa proširenja.)

Izbornik Stavka postavke Opis
Media Type 
(Vrsta medija)

CD/DVD, CD Jacket 
(CD/DVD, CD omot)

-

Paper Type 
(Vrsta papira)

CD/DVD, Plain Paper, 
Prem. Glossy, Ultra 
Glossy, Photo Paper, 
Matte (CD/DVD, 
običan papir, prem. 
sjajni, ultra sjajni, foto 
papir, mat)

-

Paper Size 
(Veličina papira)

CD/DVD, A4 -

Layout (Prijelom) 1-up (1 na jedan) Tiska jednu fotografiju na CD/DVD, sa centrom u rupi 
usred diska.

4-up (4 na jedan) Tiska fotografije na CD/DVD, sa po jednom slikom na 
svakoj četvrtini.

8-up, 12-up (8 na 
jedan, 12 na jedan)

Tiska osam ili 12 fotografija na CD/DVD, poredanih u krug, 
okolo vanjske ivice diska.

Jewel Upper 
(Jewel Upper)

Tiska fotografiju veličine kutije za CD na jednoj polovici 
papira, sa perforiranom linijom.

Jewel Index 
(Jewel Index)

Tiska 24 fotografije na površini dvostruko većoj od kutije 
za CD, sa perforiranom linijom.

Quality (Kvaliteta) Draft (brzi ispis), 
Standard 
(standardni ispis), 
Best (najbolji ispis)

-

Izbornik Stavka postavke Opis
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Filter (Filter) Off, Sepia, B&W 
(Isključeno, sepija, 
crno-bijelo)

-

Enhance 
(Poboljšanje)

PhotoEnhance 
(Poboljšanje 
fotografije), P.I.M., 
None (Ništa)

Odaberite PhotoEnhance (Poboljšanje fotografije) da 
biste na fotografiji automatski podesili osvijetljenost, 
kontrast i zasićenost.
Odaberite P.I.M. kako biste koristili PRINT Image 
Matching ili Exif Print postavke na Vašem fotoaparatu.

Reduce Red Eye 
(Reduciraj efekt 
crvenih očiju)

Off (Isključeno), On 
(Uključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste ispravili efekt crvenih 
očiju.

Napomena:
Ovisno od vrste fotografije i dijelovi slike osim očiju mogu 
biti popravljeni.

Brightness 
(Svjetlina)

Brightest, Brighter, 
Standard, Darker, 
Darkest (Najsvjetlije, 
svjetlije, standard, 
tamnije, najtamnije)

-

Contrast (Kontrast) Standard, Higher, 
Highest (Standard, 
veći, najveći)

-

Sharpness 
(Oštrina)

Sharpest, Sharper, 
Standard, Softer, 
Softest (Najoštrije, 
oštrije, standard, 
mekše, najmekše)

-

Saturation 
(Zasićenost)

Highest, Higher, 
Standard, Lower, 
Lowest (Najviša, viša, 
standard, niža, 
najniža)

-

CD Inner-Outer 
(CD unutarnji- 
vanjski promjer)

Outer 
(Vanjski promjer): 
114 - 120 mm 
(Standardni: 116 mm)
Inner 
(Unutarnji promjer): 
18 - 46 mm 
(Standardni: 43 mm)

Odaberite za mijenjane veličine pozicije tiskanja za 
unutarnji i vanjski promjer CD/DVD naljepnice.

Density (Gustoća) Standard, Darker, 
Darkest (Standard, 
tamnije, najtamnije)

-

Date (Datum) None, yyyy.mm.dd, 
mmm.dd.yyyy, 
dd.mmm.yyyy 
(Bez datuma, 
god.mjes.dan, 
mjes.dan.god, 
dan.mjes.god)

Tiska datum kada je napravljena fotografija.

Print Info. 
(Informacije o 
tiskanju)

Off (Isključeno), On 
(Uključeno)

Odaberite On (Uključeno) za tiskanje vrjemena ekspozicije 
(brzina okidanja), F-stop (promjer optičke leće), i ISO 
brzina.

Izbornik Stavka postavke Opis
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Režim podešavanja

Fit Frame 
(Prilagođavanje 
okviru)

On (Uključeno), Off 
(Isključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste automatski obrezali 
fotografiju kako bi stala u raspoloživi prostor za prijelom 
koji ste odabrali. Odaberite Off (Isključeno) da biste 
isključili automatsko obrezivanje i ostavili prostora na 
ivicama fotografije.

Bidirectional 
(Dvosmjerno)

On (Uključeno), Off 
(Isključeno)

Odaberite On (Uključeno) da biste povećali brzinu 
tiskanja. Odaberite Off (Isključeno) da biste popravili 
kvalitetu tiskanja (ali će se Vaše fotografije tiskati sporije).

Ink Levels (Razine tinte)

Maintenance (Održavanje) Nozzle Check (Provjera štrcaljke)

Head Cleaning (Čišćenje glave)

LCD Brightness (LCD svjetlina)

Head Alignment (Poravnanje glave)

Change Ink Cartridge (Zamjena patrone tinte)

Thick Paper (Debeo papir) Off (Isključeno), On (Uključeno)

Language (Jezik) English, German, Spanish, Portuguese, 
French, Italian, Dutch, Russian, Korean, 
Traditional-Chinese (engleski, njemački, 
španjolski, portugalski, francuski, 
talijanski, nizozemski, ruski, koreanski, 
tradicionalno-kineski)
(Prikazani jezici variraju ovisno o lokaciji.)

Screen Saver Settings 
(Postavke za screen 
saver)

None, Memory Card Data 
(ništa, podaci sa memorijske kartice)

CD/Sticker Position 
(Pozicija CD/Naljepnice)

CD/DVD, Stickers (CD/DVD, naljepnice)

PictBridge Setup 
(Podešavanje za 
PictBridge)

Pogledajte“Postavke tiskanja za režim memorijske kartice” na stranici 
38.

Izbornik Stavka postavke Opis
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Backup Memory Card 
(Sigurnosno kopiranje 
memorijske kartice)

Backup Memory Card, Folder Select 
(Sigurnosno kopiranje memorijske kartice, odabir direktorija)

Bluetooth Settings 
(Podešavanja za 
Bluetooth)

Pogledajte online Korisnički vodič.

Restore Default Settings (Vraćanje na dodijeljene postavke)
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Nabava patrona tinte

Naziv pisača Black 
(Crna)

Cyan 
(Cijan)

Magenta 
(Ružičasta)

Yellow 
(Žuta)

Light 
Cyan 

(Svjetlo 
cijan)

Light 
Magenta 
(Svjetlo 

ružičasta)

RX585 Series T0801 T0802 T0803 T0804 T0805 T0806

RX610 Series
T0821
T0811

T0822
T0812

T0823
T0813

T0824
T0814

T0825
T0815

T0826
T0816
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